
Kabel
Cable
Câble
Cable

2x 0.25 mm²
L = 2 m
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FE-VTS 73x

TÜRTECHNIK | DOOR TECHNOLOGY

1 DIN rechts spiegelbildlich

DIN right laterally reversed

DIN droite symétrique

DIN derecha refl ejado

DIN links

DIN left

DIN gauche

DIN izquierda

Feststellung, elektromechanisch für VTS 73x
Montageanleitung

Electromechanical hold-open device for VTS 73x
Assembly instructions

Dispositif d‘arrêt électromécanique pour VTS 73x
Notice de montage

Dispositivo electromecánico de retención de apertura para VTS 73x
Instrucciones de montaje

EN

FR

ES

DE

K-18786

15

3 8 3-5 1 1 4

Dangerous substances: None

Gretsch-Unitas GmbH 
Baubeschläge
Johann-Maus-Str. 3
D-71254 Ditzingen
EN 1155:1997

+A1:2002
0432-CPR-
00184-05
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FE-VTS 73x

01.2016 | G31275 | Designed in Germany
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3

4

* 103±1 (bei SRI-VTS 73x GF:  223±1 mm)

  (for SRI-VTS 73x GF:  223±1 mm)

  (pour SRI-VTS 73x GF:  223±1 mm)

  (con SRI-VTS 73x GF:  223±1 mm)

Kabel einschieben

Insert cable

Insérer le cable

Introducir el cable

*

24 V DC

2x0.25 mm²

1. 2.



5

6

Weiß

White

Blanc

Blanco

Rot

Red

Rouge

Rojo

Bei richtigem Anschluss leuchtet die Leuchtdiode 

LED lights up with correctly connected device

Si le dispositif a été correctement connecté, la LED est allumée.

Si el LED se ilumina, la conexión está correcta.

SW

Size

6 Pans

Tamaño

3

5 Nm

Türstopper

Doorstop

Butoir de porte

Tope de puerta

B 7122 0000

Min. 80°

Max. 120°
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FE-VTS 73x

Leistungserklärungen (DoP)

Declarations of performance (DoP)

Declaraciones de rendimiento (DoP)

Déclarations des performances (DoP)

The following Declaration of Performance applies to this product:

 0033-CPR-GU-BKS-Ferco

Declarations of Performance can be found at the GU website "www.g-u.com" in the menu item 

"Construction Products Regulation / CPR" under "Services":

www.g-u.com/en/services/construction-products-regulation.html

NOTE

Leistungserklärungen fi nden Sie auf der GU-Homepage "www.g-u.com" unter dem Punkt "Service" im 

Register "Bauprodukten verordnung / CPR":

www.g-u.com/de/service/bauproduktenverordnung.html

HINWEIS

Für das Produkt gilt die nachfolgend aufgeführte Leistungserklärung:

 0033-CPR-GU-BKS-Ferco

Pour le produit, la déclaration de performance suivante s'applique :

 0033-CPR-GU-BKS-Ferco

Vous trouverez des déclarations de performance sur le site web de GU"www.g-u.com" au point "Service" 

sous l'option "Règlement produits de construction / RPC" :

www.g-u.com/fr/services/reglement-produits-de-construction.html

REMARQUE

La siguiente declaración de rendimiento se aplica al producto:

 0033-CPR-GU-BKS-Ferco

Declaraciones de rendimiento se pueden encontrar en la página web de GU "www.g-u.com" bajo 

"Servicios" en el elemento de menú "Reglamento de Productos de Construcción / RPC":

www.g-u.com/es/servicios/reglamento-de-productos-de-construccion.html

NOTA


